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Projektas
Federalinio socialinių reikalų, sveikatos, priežiūros ir vartotojų apsaugos ministro potvarkis dėl įpareigojimo nurodyti mėsos, pieno ir kiaušinių, kaip pagrindinės sudedamosios dalies pakuotėse, kilmę
Pagal Maisto saugos ir vartotojų apsaugos įstatymo (Federalinis įstatymų leidinys I Nr. 13/2006) su paskutiniais pakeitimais, padarytais Federaliniame oficialiajame leidinyje I Nr. 256/2021 paskelbtu Federaliniu įstatymu, 4 straipsnio 3 dalį ir 6 straipsnio 1 ir 2 dalis, susitarus su federaliniu skaitmeninės ekonomikos ir ekonomikos ministru, nutariama:
Tikslas
1 straipsnis. 1. Šio potvarkio tikslas – informuoti vartotojus apie mėsos, pieno ir kiaušinių, kaip pagrindinės supakuotų maisto produktų sudedamosios dalies, kilmę.
Taikymo sritis
2 straipsnis. Šis potvarkis taikomas maisto tvarkymo subjektams, tiekiantiems supakuotus maisto produktus galutiniams vartotojams.
Informacija apie pagrindinės sudedamosios dalies kilmę
3 straipsnis. 1. Maisto tvarkymo subjektai privalo supakuotų maisto produktų, kurių pagrindinė sudedamoji dalis yra:

1)
galvijų mėsa, kiauliena, aviena, ožkiena ar naminių paukščių mėsa arba

2)
pienas, sviestas, grietinė, varškė, natūralus jogurtas, plakta grietinėlė arba tepamasis sūris, arba

3)
kiaušinis, skystas kiaušinis, trynys, kiaušinių baltymo sausas kiaušinis,

etiketėje nurodyti šių sudedamųjų dalių kilmę.
2. Pagrindinė sudedamoji dalis yra sudedamoji dalis, apibrėžta Reglamento (ES) Nr. 1169/2011 dėl informacijos apie maistą vartotojams (OL L 304, 2011 11 22, p. 18) su paskutiniais pakeitimais, padarytais OL L 327, 2015 12 11, p. 1, 2 straipsnio 2 dalies q punkte.
3. Maisto tvarkymo subjektai, tiekiantys šio straipsnio 1–3 punktuose nurodytus maisto produktus kitiems maisto tvarkymo subjektams perdirbti, užtikrina, kad su jais būtų dalijamasi informacija apie kilmę.
Pagrindinės sudedamosios dalies kilmės šalies nuoroda
4 straipsnis. 1. Jautienos kilmė turėtų būti nurodyta pagal Reglamento (EB) Nr. 1760/2000, nustatančio galvijų identifikavimo bei registravimo sistemą, reglamentuojančio jautienos bei jos produktų ženklinimą, (OL L 204, 2000 8 11, p. 1) su paskutiniais pakeitimais, padarytais Reglamentu (ES) Nr. 216/429 (OL L 84, 2016 3 31, p. 1), 13 straipsnį.
2. Kiaulienos, avienos, ožkienos ir naminių paukščių mėsos kilmė turi būti nurodyta pagal Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 1337/2013 dėl šviežios, atšaldytos arba užšaldytos kiaulienos, avienos, ožkienos ir paukštienos kilmės šalies arba kilmės vietos nuorodų (OL L 335, 2013 12 14, p. 19, su pakeitimais, padarytais OL L 95, 2014 3 29, p. 70) 5 straipsnį.
3. Pieno kilmė turi būti nurodyta nurodant kilmės šalį (šalies, kurioje gyvūnas buvo melžiamas, pavadinimą).
4. Kiaušinių kilmė nurodoma nurodant kilmės šalį (šalies, kurioje kiaušinis buvo padėtas, pavadinimą).
5. Nurodant kilmės šalį pagal 1–3 dalis, turi būti vadovaujamasi Įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/775, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1169/2011 dėl informacijos apie maistą teikimo vartotojams 26 straipsnio 3 dalies taikymo taisyklės, susijusios su pagrindinės maisto sudedamosios dalies kilmės šalies ar kilmės vietos nurodymo taisyklėmis, 2 straipsniu (OL L 131, 2018 5 29, p. 8).
Ženklinimo prievolės pateikimo forma
5 straipsnis. 1. 4 straipsnyje nurodyta informacija pateikiama ne mažesniu šriftu nei mažiausias šrifto dydis, nurodytas Reglamento (ES) Nr. 1169/2011 13 straipsnio 2 dalyje.
2. 4 straipsnyje nurodyta informacija pateikiama sudedamųjų dalių sąraše iškart po atitinkamos sudedamosios dalies pavadinimo arba sudedamųjų dalių sąrašo išnašoje.
Dokumentai
6 straipsnis. 1. 2 straipsnyje nurodyti maisto tvarkymo subjektai turi turėti atitinkamus dokumentus, sistemas ar procedūras, kad kompetentingai institucijai (Landeshauptmann (regioninei administracijai) pagal LMSVG 24 straipsnį) įrodytų 3 straipsnio 1 dalies 1–3 punktuose išvardytų maisto produktų kilmės šalį.
2. Dalyvavimas teisiškai pripažintose kilmės sistemose laikomas įrodymu pagal 1 dalį.
Tarpusavio pripažinimas
7 straipsnis. Šio reglamento nuostatos netaikomos gaminiams, teisėtai pagamintiems ar parduodamiems kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje arba kilusiems iš Europos laisvosios prekybos erdvės (ELPA) šalių, valstybių, kurios yra Europos ekonominės erdvės (EEE) susitarimo šalys, arba valstybių, sudariusių muitinių asociacijos susitarimą su Europos Sąjunga.
Įsigaliojimas
8 straipsnis. Šis potvarkis įsigalioja praėjus šešiems mėnesiams nuo pirmojo mėnesio po jo paskelbimo Federaliniame oficialiajame leidinyje.
Galiojimo pabaiga
9 straipsnis. 3. Šis potvarkis nebetaikomas po 2024 m. gruodžio 31 d.
Baigiamosios nuostatos
10 straipsnis. Šis potvarkis priimtas laikantis Direktyvos (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus teikimo tvarka, (OL L 241, 2015 9 17, p. 1) nuostatų ir Reglamento (ES) Nr. 1169/2011 dėl informacijos apie maistą teikimo vartotojams 45 straipsnio.

